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Banyak variasi bahasa yang berkembang di masyarakat, yang mana

variasi ini bisa didasarkan pada variasi pengguna dan variasi penggunaan. Ada

juga variasi bahasa berdasarkan wilayah geografi, gender, jenis pekeriaan, dan

sebagainya. SaIah satu variasi bahasa yang muncuL di masyarakat adalah variasi

bahasa sIang. Variasr bahasa ini cenderung digunakan oleh para remala sebagai

bentuk rasa keinginan unluk mendapalkan pengakuan dari masyarakat umum.

Variasi bahasa initernyata tidak hanya berkembang di Iingkungan masyarakat

terlentu, tapi lelah merambah d i d u n ra maya seiring kemajuan teknotogi informasi

yang sangal cepal.

Berangkat dari fenomena sosial kebahasaan yang berkembang tersebul,

maka penulis bermaksud unluk nrenjelaskan fakta kebahasaan dari bahasa

slang daiam dunia internet. Dikarenakan banyaknya bahasa sLang di internet,

maka buku ini hanya akan membahas s[ang bahasa Inggris dengan mengambil

salah satu silus letucon, yakni ggoq com. Penulis memiLiki keyakinan bahwa

situs lelucon di internet memiliki pengaruh yang kuat dalam pembenlukan dan

penyebaran bahasa slang.

Buku inidisajikan daIam beberapa bagian yang membahas bahasa stang

secara jelas. Pada dua bagian awaI akan dijeIaskan perihaI penganlar dan

teori-leoriyang berkaitan dengan slang. Bagian berikulnya, berlurut-turut, akan

mem ba has tenla ng bentu k-bentu k sla ng, p roses pem bentu ka n sLa ng, fu ngsi sla ng

di masyarakat, makna stang, serla epiLog. Pada bagian Lampir akan disalikan

glosarium slangyangditemukan datam internet. Penulrs berharap bahwa b:ku ini

dapat bermanfaat bagi para ah[i bahasa maupun masyarakal umum dan menjadi

sumbangan dalam perkembangan bahasa dan iImu bahasa.
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BAB I

BAHASA DI MASYARAKAT

Manusia memiliki kedudukan sebagai makhIuk individu serta makhluk
sosial, dimana dia seLalu berinteraksi dengan manusia y,ang lain dalam
kelompoknya. Di dalam bernteraksi tersebut, mereka mernbutuhkan alat
komunikasiyang telah disepakati penggunaannya oleh sekeLompok rnasyarakat.
Bahasa sebagai alat komunikasi merupakan salah satu ciri dasar manusra yang
membedakannya dengan makhLuk lainnya. Dengan bahasa tersebut, memungkin
mereka untuk berkomunikasi, menyampaikan ide, gagasan, pemikirar, perasaan,
pengetahuan, atau pengalaman. Seperti hatnya koin yang m..miLiki dua mata
sisi, bahasa memiliki dua sisiyang berseberangan, yakni ekspresi dan isi, yang
keduanya merupakan haLyang penting daram berkomunikasi (Finnegan, 1992.3).
Sedemikian penting keberadaan bahasa tersebut sehingga membuat manusia
tidak dapat lepas dari pemakaian bahasa.

Seperti diketahui bahwa ringuistik mempunyai berbagai cabang, mutai
darifonetik sebagai cabangyang terkecir hingga analisis wacana sebagaisatuan
kebahasaan yang terbesar dan berbagai penerapan ringuistik dalam bidang
yang lainnya. Salah satu cabang dianraranya adalah sosiolingurstik. Bahasa
yang digunakan di masyarakat beserta kompLeksitasnya menjadi bahan kajian
dari sosiotinguistrk. Menurut Trudgill (1978;32-33), sosiotinguisrik merupakan
bagian dari linguistik yang memberi perhatian pada bahasa sebagaifenomena
sosial dan budaya. Selain itu, bahasa yang digunakan di daLam masyarakat
ternyata berbeda beda dan haLinidisebabkan oleh faktorsosialkemasyarakatan.
Hal yang sama juga diungkapkan oreh Chaer (2arc..2), bahwa sosioringuisrik
merupakan itmu antardisiptin anrara sosiologi dan iinguistik, dua bidang emprrs
yang mempunyai kaiian sangat erat. Sebagai gabungan dari dua itmu, maka
pendekatan tinguistlk sala tidak mencukupi. oleh karena itu peran sosiologi pun
pertu untuk diperhatikan agar terwujud pemahaman yang rebih menyeturuh.
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BAB
VARIASI BAHASA

A. VARIASI BAHASA

Bahasa yang digunakan datam suatu kelompok sosiaI masyarakat satu
dengan yang [ainnya berbeda dikarenakan adanya kelompok-kelompok sosial
yang memiliki kecenderungan untuk menggunakan bahasa yang mereka anggap
sesuai dengan konteks sosia[. Kecenderungan ini lebih disebabkan karena
masyarakat mengikuti kaidah-kaidah sosialyang beraneka ragam. Bahasa yang
digunakan oleh masyarakat penutur bahasa memitiki berbagai keragaman
bentuk serta fungsi. Adanya keragaman ini menunjukkan bahwa bahasa
memitikivariasi-variasitertentu. Keragaman bentuk menunjukkan bahwa bahasa
tersebut senantiasa berubah mengikuti perkembangan penggunaan bahasa di
masyara kat. Variasi in i sebagai a kibat da ri a ktivitas intera ksi sosial ya ng d ila ku ka n

oleh masyarakat penutur bahasa yang majemuk.
Keragaman fungsi bahasa tebih ditekankan pada situasi pemakaiannya,

yakni dalam situasi resmi atau tidak resmi. Di datam situasi resmi, bahasa yang
digunakan oteh penutur harus berbentuk bahasa baku, baik datam lisan ataupun
tulisan. HaL ini didorong oleh suasana keresmian peristiwa tuturyang menuntut
adanya bahasa resmi. Sedangkan dalam situasi tidak resmi, bahasa yang
digunakan cenderung berupa bahasa tidak baku. AsaLkan lawan tutur memahami
apa yangdiutarakan, maka tujuan dari komunikasitelah tercapai. Sebagai contoh,
seseorang yang sedang menyampaikan pidato pasti menggunakan bahasa baku.
Ketika orang tersebut sedang bercakap-cakap di rumah dengan keluarga, maka
dia mengganti dengan ragam bahasa tidak baku. pemakaian variasi bahasa
tidak resmipada tataran komunikasi lisan dan tulisan menjadikan slang banyak
berm u n cu la n.

Slang Bahasa Inggris di Dunia Maya E
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BAB III
BENTUK.BENTUK STANO BAHASA INGGRIS

Pada bagian terdahull telah disebutkan bahwa slangyangdimaksud dalarn

buku ini berbentu k u ngkapan u ngkapan yang beru pa kala, bark kata dasar atau

kata turunan, frasa, ktausa maupun kaIimat dalam ragam bahasa non baku
yang digunakan oLeh para pengguna silus. PerIu dicatat bahwa, mcskipun situs
ini berada diAmerika Serikat, para pengguna dan pengunjung situs ini sebagian

besar adalah remaja yang tidak lerbatasi pada salu witayah geografis Amerika

serikat saja, melainkan dari seluruh penluru dunia dapat mengakses situs ini
yang didasarkan pada peringkat popularilasnya.

Secara gramatikal, satuan kebahasaan SS9 dapat dilihal berdasarkan ciri-ciri
morfologis yang meliputi bentuk dasar dan bentuk turunan. Sedangkan secara

sintaksis, slang inidapat berbentuk frasa, kIausa, atau kaiimat. Hal inididukung
oIeh pendapal Ramlan l,2oa7.n4lbahwa satuan kata dan morfem termasuk
dalam bidang morfologi, sedangkan wacana hingga satuan frasa dibicarakan
dalam ranah sintaksis. Alas dasar pembagian ini, pemerian bentuk bentuk
gramatikal SS9 ini dapat dileLaskan dengan memperhatikan kedua bidang
tersebul.

A. SLANG BERBENTUK KATA

Secara morfologis, stangyang berbentuk kata dapat dibedakan menjadidua

1enis, yaitu stang yang berupa kata dasar dan sIang yang berupa kata turunan.
SS9 yang berbentuk kata dasar banyak dijumpaidalarn bukLr ini dan dalam
penyajiannya dapat dikeLorrpokkan menurut jenisnya Sedangkan SS9 yang
berbentuk kata lurunan dapat dijelaskan menurur proses morfologisnya seperti
proses afiksasi, pemajemLrkan, dan redupLikasi. PenjeLasan Lebih Lanjut mengenai
benluk'bentuk slang tersebut dapat ditihat pada pembahasan berikut ini

l



BAB IV
PROSES PEMBENTUKAN SLANE

Secara ut um, p.^mbentukan slang berawaIdari kata-kata umum yang

diubah n-eIalliseperangkal kaidah tertenlu sehrngga benluk awalnya lerkadang

sulit unluk dikenaIi. SeLain itu ada juga slang yang lidak mengalami perubahan

bentuk dari bentuk asIrnya, narr]un juslru mengatami pelrubahan makna.

Perubahan makna dari s[ang tersebut cend.'rung bebas alau manasuka, siapa

pun boIeh memberikan makna asalkan makna lersebul saling dibagi dengan

pengguna slang yang Iain. Kebebasan ini merupakan hasil dari pengalaman

Iingristik seseorang daLam proses pemeroIehan bahasa. Sebagaimana yang

telah disampaikan pada bab pendahuIuan, CrystaLrnemaparkan beberapa cara

pembentukan sLang. Berikul ini beberapa pota pembenlukan tersebul yang

terdapat daIam situs 9gag, antara Iain akronim, blencling, penggaIan alau ntord

cllpping, derivasi kosong, onomatope, pela[aLan bentuk, pin1aman bahasa Iain,

kemiripan bunyi, substitusifonem, serta penciplai:n sIang baru.

A. AKRONIM

Akronim adalah kependekan yang ber lpa penggabungan huruf atau suku

kata atau bagian Lain yrang diluLis atau diIafatkan sebagai kata sesuai kaidah

fonotaktik bahasa yang bersangkulan (Kridalaksana, 20LL.4). Selain ilu, Quirk dan

Greenbaum 1,1916.419) memaparkan bahwa akronim adaLah kata yang dibentuk

dari huruf awaL atar bagLan yang lebih besar dari rangkaian kata kata. Akronim

dapat dibagi menjadi dua jenis, yaknr akronim yang diucapkan sebagai rangkaian

huruf atau atlabelisme serla akronim yang diucapkan sebagai kata. Dalam situs

ggag terdapat beberapa kala yang terbentuk rnelaLui proses akronim seperti di

bawah ini.

Sl:rr.rg Bahasa Inggris di Dunia \4aya
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l]l 46 I

Penggunaan sL:-=,,

(61) Ier.'.-.
GurL r-'
'Gu i-' - '

162'l /L,r'ls ' '
SUB.--.
'Ak-. '- .-' -

(63) [: ]

Dar r- '.

0 -\i.: -:

AR-.r . ,

'Da.- - '

liket - .
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BAB V
HUBUNCAN MAKNA DAN PERUBAHAN

MAKNA SIANE

Semantrk merupakan salah satu cabang ilmu Iinguistik yang mempelalari

sega[a sesuatu lentang makna, bagaimana rnakna lersebut dikodifikasi dalam

bahasa sebagai pembeda dari apa maksud penulur dengan ucapannya kelika

menggunakan bahasa lersebul (Kramsch, 1998:131). Kedudukan cabang

semantik berbeda darimorfoLogi maupun sinlaksis didatam kailannya dengan

iImu Iinguislik. ir,4orfotogidan sintaksis berada pada tataran gramalika bahasa,

sedangkan semanlik berada di [uar aspek tata bahasa. Terkait dengan makna,

semantik tidak hanya membahas makna kala, meLain ka n juga memba has tentang

makna satuan Iingualyang Iain sepertifrasa, klausa, kalimat, paragraf, maupun

wacana. O[eh karena itu semanlik dibagi menjadi dua cabang, yakni semanlik

gramatrkaLyang membahas peran dan kategorisinlaksis, serta semanlik [eksikal

yang membahas makna [eksikon itu sendiri (Verhaar,2004:386). Sebagai iLmu

makna, semantiktidak berbicara sebalas makna saja, melainkan juga membahas

asaI mula sualu makna, perkembangan makna, serta alasan mengapa dapat

terjadi perubahan nrakna di dalam perLa[anan perkembangan bahasa.

Sistem linguistik pada sel ap bahasa pada dasarnya lerdiriatas dua unsur

yang saLing lerkail, sebaga mana yang dlungkapkan oleh Saussure, yakniyang
diartikan (.signiiieor dan yang mengartikan (siqnifie) (Chaer, 1995:29). Maksud

dari signified adalah unsur makna dari satuan IinguaItersebut, sedangkan

signrfier merupakan bunyi bunyiyangterbentuk darisatuan fonem bahasa yang

bersangkutan. Sehingga dapal disinrpulkan bahwa saluan Iinguistik lerdiriatas
unsur bunyidan unsur makna yang keduanya dikelompokkan ke dalam satuan

dalam-bahasa alau intralingualdan keduanya merujuk pada satu referen terlentu
yang merupakan saluan [uar-bahasa atau ekstraIrngual. Satuan dalam-bahasa

dan satuan Iuar bahasa harus diakui keb-^radaannya oleh masyarakat dan

Slang Bahasa Inggris di Dur:ria Maya

menjadikesePakai:- '

referen Yang berb= - '
Bahasa ber== ,'

dirinya sendiri. E=.

'esuai denga-l'

perubahan me'- r i

menyebabkar --

beberapa faktc : -

1) sebab seb3: '' '
sebabsosiaL'-'1
dl,an nlaLn., :

makna ini len--'- .

maS)ia'df dr' r- '

penYemPilau i- :' ' i

ataL,jlgaS o- -

hata dengan ;=

hLroungan

dan redundar. --
SQt^0a'llis'e :

Sinonlm --.

bentu k keba [ :: ,, .

kebahasaan -.. . i

batasan Perll, -

Pateda QAIA.--- - :

dengan acua- : :

yang sama, c:- :

Yang Perlu d := .'
kebahasaan .'.
satuan keba".. -.

diungkaPka', =

memiIiki mar'-. i
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BAB VII
PENOARUH FAKTOR. FAKTOR SOSIAT

AnaLisis sosiolinguistik mencakup dua ha[, yakni permasaIahan Linguistik

serta kailan bahasa dengan aspek sosia[. Dalam kaitannya dengan permasalahan

linguistik, buku initelah membahasnya pada bab terdahutu, muIaidaribenluk
benluk sIang, proses pembentukan stang, lrr-r bungan dan perubahan makna,

serta fungsi-fungsi slang. Sedangkan kaitan antara bahasa dengan aspek

sosiaI akan dibahas pada bab ini Pembahasan pada bab ini sangat penting

karena dapat memberi pemahaman slang secara menyeluruh. Oteh karena itu,

pembahasan mengenai linguistik daIam kajian sosiolinguistik tidak dapat lepas

darl keterkaitannya dengan faktor-faktorsosiaLyang merupakan bagian dari unsur

ekstraIinguistik Faktor sosiaI merupakan komponen tindak tutur yang dapat

dilelaskan satu-persalu sesuai dengan apa yang telah diungkapkan oleh Hymes

(1989:53-62) dengan m nemon ik etnografi komu n i kasi SPEAKI NG.

A. SETTINGANDSCENE

Setting merujuk pada waklu dan tempat di mana tuluran terjadi dan

secara umum lerkait dengan kondisl lisik. SLang dalam situs ggag yang muncul

dalam percakapan mengambi[ [atar belakang waktu yang tidak tentu. HaI ini

disebabkan seliap orang dapat mengakses silus iai24 jam dari seluruh belahan

dunia sehingga waktu tidak menjadi batasan. Namun, terdapal kecenderungan

bahwa pengunjungsitus in memberikan komentar hanya pada beberapa kiriman

(posting) yang menjad r Whot's Hol atau kiriman yang sering dibicarakan sekitar

satu bulan sejak kLriman tersebut diunggah ke situs 9gag.

Scene mengandung pengertian tentang latar betakang kondisi psikologis

yang abstrak atau pengertian budaya dari adegan terlentu. Situasi budaya yang

terkandung dalam situs ggag sangal beragam karena setiap pengguna dapal
mengrnggah kiriman apapun sesuai dengan budaya mereka masing-masing,

seh i n gr.
yangt€'l
aneh. s:. .

lerteIiL. -,'
denga. . ,'
[n.amua:-.

memb:
terse b i.

B. PARTICIF

i 1,,,
orang.: .
ada[ai , .' '
atas pe-

disisi . '
ora ng :
sinite.'..-
yang c =

kosa[.a.,

soIidar.-
a:'

pengg- - i
yang s. - '
pengg- - :

bebas : .

d iseb::. ,,

waja r -.

met-el.: -

berLa r -

C. ENDS

a:

diha..: .
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BAB VIII
EPILOG

Stang merupakan bahasa informaI yang rahasia, jenaka, dan berubah

ubah. Penggunaan stang daLam srtus ggag memiLiki beberapa ciri khas yang

menyebabkannya berbeda dari slang yang ada pada komunilas internet alau

bahasa komunitas dalam masyarakal. Buku ini mengambildata darisitus 9glogr.

co,rt yang merupakan situs Ielucon yang berisi kiriman folo atau video dari para

penggunanya.

Berdasarkan pemaparan hasiI anaIisis, lernyata diperoleh sejumIah

kesimpulan mengenai slang dalam situs ggogl.com. Yang perlama, berdasarkan

bentuk dan proses pembenlukannya, SS9 memiIiki benluk kata, frasa, serta

kalimal. Slang berbentuk kata meLiputi kala dasar nomina, verba, ajektif, dan

interjeksi. SIang berbentuk kala turunan berlpa kata berafiks, kata ma.1emuk, dan

reduplikasi. SIang berbenluk frasa berupa lrasa nomina, frasa verba, serta fresa

ajektif. Sela njutnya, sta ng berbenlu k ka lim al dapat berbenlu k ka Iim at Lengka p d a n

kaLimatlidak [engkap. Dari proses pembe nlukan sIang,lerdapat kecenderungan

bahwa penulur berusaha unluk menggabungkan dua kala seh ngga menladi

sIang baru, walau terkadang proses ini nrelanggar kaidah tala bahasa standar.

Pembenlukan ini diIakukan dengan lu1uan agai sLang tersebut menimbuIkan

humor dan juga agar padat. Selain ilu, adanya bentuk redupIlkasi dalam sIang

menunjukkan bahwa komunitas ini berusaha unluk ketuardari kaidah lata bahasa

baku agar mereka memiliki ciri khas sc'bagaisebuah komunitas didunia maya.

Kedua, relasi makna dan perubahan makna yang ditemukan berupa

sinonim, homoninr, polisemi, metafora, dan eufemisme. Beberapa kata pada

awalnya hanya memiIiki satu arti, namun perkembangan penggunaan bahasa

mendorong penutu r memberikan makna [ain pada kala terlentu yang d idasarka n

pada kesamaan komponen makna. Selain itu, eulemisme menjadi hal yang

sangat penting di daIam sIang. Banyak slang yang meru1Uk pada kata makian

dan kata kasar. Agar tidak menjatuhkan muka Lawan tutur dan terdengar tabu

maka d s. .

maka pe-, , '

dan rnei =

6.1 ..::

saja, nair-

datam b:
yang di.r -. .

fungst .-s .-.
slang a{. ,

untuk l-- '

sLang ur---

kerahasi;.

interaksl . .

kiriman -: ,'

diguna[. - ,

memberi .

yang b.'ti- .
Kee' .

memaiT',,

!31-l$ ff-'- ,

beIakang :.
disampa ',,
juga sait=.-

lers.obut - .

perca k:; : -

n-lengalrll -. .
percal..a:..

Ke'.
terbu[a, .-,'

Amerika:.
penjurl : -

daLant s . .
membe-

gunakar
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q sedemikian pesat
,-sla serta gender,

-. bahasa bagi
':i'ra. Mereka bebaS

z:,Cak sepenuhnya

. ., -.l,langingin

. ..e[<urangan

_.;rgdapat menjadi

-. angterkait dengan

:: :r. sebaiknya

s:ta identitasnya,

:.ang. Yang kedua,

= 
siang dalam situs

- . --:nasa stang

, . -g lama yang

E;enggunanya tidak
g: memahamislang

, ,.. di inlernet

c3Jat mengkaitkan

s's, anaIisis wacana,
" -.^ i^nenyeluruh

Inggds di Dunia Maya

DAFTAR PUSTAKA

Akmajian, Adrian., Rrchard A. Demers, Ann K. Farmer, Robert M. Harnish.2001.

Lingur:;ttcs. An lntroduc,tic.;rt to Longuoqe ctnd Commttnication. Edisi Ke-3.

f/assachusetts: \4 T Press.

ALLan, Keith dan Kate Burridge. 2Aa7. Forbidden Words:Taboo ond The Censonng

of Lanquage. Cambridge. Cambridge University Press.

ALwasilah, A. Chaedar. 1985. Sosiologli Bohosct. Bandung: Penerbit Angkasa.

Bauer, Laurie. 1988. lntroducinq Linguistic l,4orpholoqy. Edinburgh: Edinburgh

Universily Pr.^ss.

Bloomfield, Leonard. 7933. Lonquoqe. London: George A[[en&Unwin Ltd.

Booij, Geert. )aal. The Grctntnar of lllords: An lntroduction to Morphology. tdisi
Ke 2. Oxford:Oxlor Unrversily Press.

Buchet, Bc. BranisLav.2012. "lnternet Memes as Nleans of Communrcation". Tesis.

Brno: U n iversitatis \4asarykia nae.

Chaer, AbduL. lgg5. Pengantar Senantik Bohosct lndonesio Jakarla: Rrneka Cipta.

Chaer, AbduL dan Leonie Agustina.2010. Sosiolinguistik: Perkenalan Awal.

Bandung:Rineka Cipla.

Chambers, J.K. 2001. Sociolinguistic Theory: Linguistic Vctriotion and lts Sociol

Si g nifica n ce. Oxford: BlackweLI Pu btishers.

Cruse, D.A. 1990. "Language, Meaning, and Sense: Semantics". Dalam N.E.

Collinge, ld. An Encyclopoedia of Lonquoge. Hat. 76 93. London: Roulledge

Tay Io r&Fra n cis.

Crysta[, David. 1993 Ihe Camttridqe Encyclctpedio of Lonquaqe. New York:

Cam bridge U n iversity Press.

Slang Bahasa ingeris di Dunia Mayir @

ti



SLANG BAHASN I.XGGNIS
nI rUNIA MAYA

rsBN 978-979-420-937-0

ilil1iililnilililtLtliilti

gar&fi ude unirssrty Preo
f*\ il. Gr.fika No. 1, l(anflrs UC,$,|, Yqyakarta 55281
\-Y rgp.trur.' +62 274 sbfi3z, EobeluA: 081 zz8 47 8888

Qugrmpress O@trgrpress Or.qnpress.LErm,ac,ro


	IMG_0001
	IMG_0014
	IMG_0015
	IMG_0016
	IMG_0002
	IMG_0003
	IMG_0004
	IMG_0005
	IMG_0006
	IMG_0007
	IMG_0008
	IMG_0009
	IMG_0010
	IMG_0011
	IMG_0012
	IMG_0013

